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ELLENZÉK 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. ere éziratok nem adatnak vissza. 

em 

alehlből még mindig nem érkez- 
kan hirek, a melyek arról ten- 

aAnulságot, hogy t. i. az Ausz- 
folyó kiegyezés ügye dülő- 

A 
kkírály tegnap és tegnapelőtt 

miniszterelnököt ismételten 

Bhallgatta az/ előterjesztéseiket, 
lataikat, de a mit mindenki 
) várt - a döntés még 
övetkezett be. 

legujabb hirek szerint a király 
a két miniszterelnök foly- 
fogja a tárgyalásokat, s csak 

Tedményében fognak aztán a 
elé olyan előterjesztést tenni, 

) alapul szolgáljon a döntésnél. 

látszik a korona nehezen 
agát a döntésre határozni, s 

lán a körülményben, hogy ujabb 
elmokra utasitotta a két kor- 
mököt, megnyugtató jelét 
Annak, hogy a korona csak ala- 

x fontolás után akar ez ügyben 
, s a hiresztelt alkotmány- 

nem fog bekövetkezni. 

Ischl, aug. 15. 

iegyezés ügyének hetek óta tartó 
n ma állt be a legjelentősebb nap. 

odó, ki eddig külön-külön hallgatta 
izben magyar és osztrák minisz- 

ek és két közös miniszterének vé- 
és előterjesztéseit, ma együttes ki- 

n részesitette Thun grófot és 

árót és alkalmat adott nekik, hogy 
uthassák meg álláspontjaiknak érveit 

mérlegelhesse fejtegetéseiknek 

,Rébe 

ét miniszterelnök közös audencziáját 

tárgyalások előzték meg, melyekben 

és Bánffy báró egymás kapaczitá- 
ekeztek. Az Ischlben időző állam- 
politikusok lázas érdeklődéssel ki- 

ta napok óta tartó viaskodást, 
Szedményétől két kabinet sorsa 

1 Bántfy báró, mint Thun gróf a 

i usabb homályba és iitkolódzásba 
Megállapodásaikat, de az itt lévő 

takminiszterek önelégedett föllépé- 
1 etkeztethető, hogy Thun gróf bizto- 

bíró ui. maga alatt a talajt, mint Bánf- éu1 elvesztette pozicziójának szikla- 

abban a pillanatban, a mikor is- 
vmlatával elhagyta az 1867-ik tezik- 

Szoldási módot és kibontakozást egy 

oly modus procedendiben keresett, melyről 

tudnia kellett volna neki is, hogy ez a magyar 

képviselőházban heves ellentállásra talál. 

Bánffy báró tudhatta, hogy az egész 

parlamentet mögötte találja, ha egyenesen, 

a törvényesen előirt kibontakozáshoz ragasz- 

kodik, de mihelyt ismét csak kibuvót kere- 

sett, elvesztette álláspontjának morális stil- 

jét és annak erélyes megvédhetéséhez min- 

den fegyverét és a gyengébb fél Jett. 

A mai közös audenczia után is erősen 

tartotta magát a hir, hogy Thun gróf az 
uralkodó előtt ismételten sürgette a provizó- 

riumot és a Reichsrath egybehivását csak 

kizárólag abból a czélból proponálta, hogy a 

kvóta deputáczió ujból megválasztassék, hogy 

a szeptemberig elhalasztott kvótatárgyalások 

ismét felvehetők legyenek és az eredmény- 

telenség konstatálása után a korona döntése 
eszközölhető legyen. 

Bánffy báró pedig bőven kifejtette azon 

elveit, a melyekkel a kereskedelmi szerződés 

életbeléptetését, mint a magyar álláspontot, 

leginkább kielégitőnek jelezte. : 

A király mindkét miniszterelnököt ke- 

gyesen bocsátotta el, elhatározását azonban 

ma sem közölte velük. 
Ischl, aug. 15. 

A két miniszterelnök mai késői 
kihallgatásából az hirlik, hogy az ural- 
kodó utasitotta a miniszterelnököket, 
hogy egymással megegyezésre jussa- 
nak. A döntést ennek elvárásában el- 
halasztotta. A felség kivánságának meg- 
felelően, a miniszterelnökök e hó 24-én 
Budapesten találkoznak és itt folytatják 
tárgyalásaikat. 

Ischl, aug, 15. d. u. 4 óra. 

Ő felsége ma délelőtt első sorban Baern- 
reither kereskedelmi minisztert és Kaizl 

pénzügyminisztert fogadta, majd később a 

két miniszterelnököt, Thun grófot és Bánffy 
bárót, az utóbbi kettőt közös kihallgatáton, 
mely másfél óráig tartott. 

Ischl, aug. 15. 

D. u. 4 óra 12 percz. 

Miután ő felsége a két miniszte- 
relnököt az utóbbi napokban ismétel- 

ten fogadta és azoknak előterjesztését 
meghallgatta, a két miniszterelnök az 

egymással tolytatott tárgyalások alap- 

ján arra a megegyezésre jutott, hogy 

ezeket a tárgyalásokat augusztus 

24 én Budapesten folytatni fogják és 

ezekre a két állam szakminisztereit is 
meghivja. 

Politikai hirek. 
Minisztertanács. Budapestről ér- 

tesitenek, hogy a miniszterelnökség már 
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szombaton küldte meg az összes mi- 
nisztereknek a meghivót a szerdán 
megtartandó minisztertanácsra. A Bu- 
dapestről távollevő miniszterekkel a 
meghivó táviratilag közöltetett. 

Angol-orosz konfliktus Berlinből ér- 

kező hir szerint az orosz-kinai titkos szer- 

ződés, melyet Kiaocsaunak a németek részé- 

ről történt megszállása alkalmából annyit em- 

legettek, de a melynek tartalma eddig még 

ismeretlen, a- az agelok kezébe került. A 
londoni Daily Mailnek jelentik Sanghaiból: A 
néhány év óta fennálló orosz-kinai szerző- 

désnek tartalma vége ismeretesé lett. Hogy- 
ha forrásom, honnan értesülésemet meritem, 

hiteles ugy a szerződés nem tartalmaz keveseb- 

bet, mint a két hatalomnak támadó szövetsé- 

gét Kina kötelezi magát, hogy Oroszországot, 

mint azt a hatalmat tekinti, a melynek a 

belkereskedelmi politika minden kérdésben 

döntó befolyása van, mig Oroszország Kinát 

megvédi az angoloknak a nyilt ajtó" alap- 

tételeivel szemben támasztott követelései el- 

lenében. Oroszország pénzeli Kinát. Kina 

megengedi Oroszországnak, hogy egész belső 
fejlődésében az övé legyen az elsőség. A két 
birodalom közös érdekei Oroszország tény- 

leges ellenőrzése alatt állanak, Oroszország 

támogatja Kinát szárazföldi és tengeri had- 

l erejének fejlesztésében. 

Török Sándor jubileuma. 
Kolozsvár, aug. 16. 

A m. kir. államvasutak kolozsvári mü- 

helyének tisztviselői, felügyelői és munkásai 

tegnapelőtt egy férfit ünnepeltek nem any- 

nyira a külső disznek több formában való 

alkalmazásával, hanem a becsülés, a tisztelet 

és a szeretet őszinte és igaz megnyilatkozá- 

sával. 
A ,munkások atyja' volt az ün- 

neplés tárgya. 
Török Sándor főmérnököt, a kolozs- 

vári vasuti mühely főnökét nevezik és isme- 
rik ezen a néven. A legszebb czim és a leg- 
nagyobb ékesség, mely egy közpályán mü- 

ködő férfiu birtokában lehet. 
A „munkások atyja" volt méltó tárgya 

ennek a minden részében szeretetből és ra- 

gaszkodásokból összerótt ünnepélynek. Majd- 
nem ötszáz emberből alakul az a lelkes cso- 

port, mely tegnapelőtt csak épen más formák 

közt nyilvánitotta ki az ünnepelt férfiu iránt 

azt a meleg szeretetet, a melylyel különben 

nap-nap után körülveszik azt a derék fér- 

fiut, a ki igazságos, méltányos és jóságos 

főnöke" tud és akar lenni az ő alárendeltjeinek. 

Szerény, de lelkes és igazán őszinte 

ünneplés volt, az, melyek tárgyát Török 

Sándor főmérnök képezte. 

anna... 

Ötszáz alárendelt vette köröl e kiváló 
e minden tiszteletre érdemes férfiut azzal az 
igaz és őszinte szeretettel, melyre bizony 
vajmi kevesen tudják a mai világban magu- 
kat érdemesekké tenni. 

Török Sándor büszke lehet erre a lelkes 
és az ő iránta érzett szeretetben egygyé forrt 
munkás csoportra, melynek melynek munka- 
kedvét, és dologszeretetét az ő humánus 
bánás módja és igazságszeretete tartja ébren 
es teszi hasznossá a magyar közlekedés ügy 
javára. í 

Ám fTörök Sándor büszke lehet önma- 
gára is, mert, a kit ennyi szeretettel vesz- 
nek körül, az egy talpig derék ember 
s a kit, mint hivatalfőnököt az alárendeltjei 
igy körül rajonganak az egy minden izében 
minta hivatalnok; s az államvasutak 
sok sok ezernyi alkalmazottja előtt kiváló 
példa adás az ő élete és tevékenysége arra, 
hogy miképp kell a hivatali és emberi kö- 
telességeket olykép teljesiteni, hogy azt min- 
denki érdemnek lássa és ilyennek - 
ismerje el. 

Azt a tegnapelőtt lefolyt ünnepélyen 
nem láttam, hogy ennek a valójában ér- 
demes és egyéni kvalitásaiban oly kiváló fér- 
fiunak mellét valamely érdemrend éke- 
sitné, azt azonban láttam és éreztem, hogy 
ennek a férfiunak a kabátja alatt egy 
nagy és nemes sziv dobog, a melynek fénye 
bizonyára jobban világit mint bármelyik ér- 

demrendnek akár gyémántokba foglalt ke- 
resztje ott a kabát fölött. 

A Tőörök Sándor érdemrendje az a lel- 
kes ragaszkodás és sseretet, a melynek me- 

legét nap-nap után érzik. Ezt ő nem kapta; 
ezt kiérde melte. Ez az ővé 

Az ilyen érdemesültség előtt készséggel 
ós örömmel emelünk kalapot, s kész szivvel 

csatlakozunk azokhoz a kik 25 éves jubileuma 
alkalmából, - melyből hetet, mint a kolozsvári 
mühely főnöke töltöttel - őszinte szerencse- 
kivánatokkal halmozták el. 

. 

Az ünnepély lefolyásairól az alábbiak- 
ban tudósitunk: 

A kolozsvári mühelymunkások tiszti- 

kara, felügyelő és munkás személyzete vasár- 
nap már kora reggeli óráktól fogva talpon 
volt és válvetve dolgozott mindenikük az ün- 

nepély előkészitésén. 
A müűhely telep bejáratát, az épülete- 

ket nemzeti zászlókkal diszitették fel. 

Az ünnepély szinhelye a mühely udvara 
volt. 

Ennek a bácsi ut felé eső oldalán fél- 
körben óriási álványt állitottak fel, melyen 
a műhely személyzete helyezkedett el fokozato- 
san, emelkedőleg. 

Szemben velük a közönség részére vol- 

tak ülőhelyek berendezve. A tér közepén az 
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amasara .. 

ünnepelt számára külön hely volt fenn- 
tartva. 

Délelőtt 10 órakor már együtt volt a 
műhely személyzete és nagyszámu érdeklődő 
közönség. A csoport elején helyezkedett el a 

mühely-zenekar, a másik végponton pompás 
zászlója alatt sorakozott a mühely munkások 
dalárdája. 

Tiz óra után küldöttség ment az ün- 

nepelt után, Csakhamar kürtszó jelezte az 

ünnepelt és kisératének érkeztét. Erre a ze- 
nekar rázenditett a jubilenmi indulóra. Mi- 
kor a jubiláns nemes alakja az előtérben 
láthatóvá vált, óriási és perczekig tartó lel- 
kes éljenzéssel fogadták. A zenekar játóka 
után a dalárda énekelt, ez alkalomra szerzett 
s az ünnepeltet dicsőitő üdvözlő dalt, mely 
alig hangzott el, előlépett az ünneplő sze- 
mélyzet soraiból Tauber Vilmos mérnök s 
a műhely tiszti és felügyelő kara nevében 
mondott egy szépen megfogalmazott, lendü- 
letes beszédet, mely zajos tetszést keltett, - 
mire a dalárda énekelt. 

Ezután a munkások nevében Nyeste 
Béla csoport vezető egy egyszerü, de meleg- 

hangu és öszinte beszéddel üdvözölte a ,mun- 

kások atyját", a kit viharosan éljeneztek e 
beszéd után. A dalárda énekét követőleg a 

brassói fiók mühely személyzetének küldött. 

sége élén Róna Sándor intézett üdvözlő be- 
szédet a küldői nevében, s átadta a brassói 

fiók mühely személyzetének diszes keretbe 

foglalt csoport fényképét. Ezután a kolozs- 

vári müűhely személyzetének ajándék tárgyait 

egy ezüst the-készletet és tintatartót nyuj- 
tottak át az ünnepeltnek. 

Ekkor a szertári személyzet küldöttsé- 
gének élén Fehder Ottó szertári főnök lé- 
pett a jubhiláns elé és rövid, lelkes beszéd- 

del üdvözőlte zajos éljenzés közt, melynek 
elhangzása után, Török Sándor az ünnepelt 
állott fel, s általános figyelem és érdeklődés 
közt mondta el a következő mindenkit meg- 
ható köszönő beszédet: 

Igen tisztelt ünneplő gyülekezet! 
Kedves kartársaim és munkásaim! 

A tisztelet, az őszinte ragaszkodás és 
szeretet, mely itt megnyilatkozott egész lel- 
kemet áthatja és a hálaérzet, mely egészszi- 
vemet betölti, szinte elfojtja a szót ajkamon 
és én nem találok kifejezést, mely érzelmeimet 
méltán tolmácsolhatná akkor, midőn kedves 
kartársaim, munkásaim, jó barátaim és jó- 
akaróim egybegyülnek, hogy 25 éves szolgá- 
latom emlékünnepét ily fényes módon meg- 
ünnepeljék és engemet érdemen felül kitün- 
tessenek. 

De hiszen uraim, bármily hosszasan és 
ékesen szóllanék, beszédem értelme és veleje 
mégis csak egy egyszerü, de szivből fakadó 
szóban foglalható össze és ez nem más, mint- 
hogy köszönöm, köszönöm, és ismét kö- 
szönöm. 

A mai nap reám nézve igen jelentő- 
ségteljes, mert határt képez a mult és jelen 

LENZEK TÁRCZÁJA. 
1898 augusztus 16. 

dőttsm ismeretes adatokból azon 
több onhatj k, mikép a feltalálá- 

bzör azon kor szüksége jellegét 
melyekben létre jöttek. S azon 
olgg/on jellemzik. Például, ha az 
g osodás történetét vizsgáljuk, a 

kort opontokat emelhetjük ki: egy 
Euz emberiség első korszakát, a 
eykorát, a római uralkodást, a 

odgtdal és lovagkorát, s végre a 
t ho, utolsó három századát. És ugy 

Mját ke minden korszak találmányai- 
nekét, észjárását fejezte ki. 

lévép kor az emberiség gyermek- 
et, Az élet mindennapi szükségein 
,érögök fénykora már az anyagi 

apó, ul emelkedett; az értelmiség 
emi zübségei körül kezd feltalálá- 
keét kora gémaiak kora harcz és végre 
tböle, evén, mint látni fogjuk, az 
A közgnestersége körül törte sikerrel 
*m Or a mostanii polgáriasodás 
, Az Skapor s nyomtatás körül tesz 

bei szeabb kor a találmányok kora; 
hol az em nagyságénak egyik kor- 
atja emberész ugyszólva a terem- 

e 

tetor nevezet alatt Görögország 
előte előtti időkre esik, ezer évvel 
Derság 2sidók, egyiptomiak, phoe- 
t Az görögök osztják ezen kor 

mnban a történészet e korról 
hagyott egyebei szóhagyomá- 

nyoknál. E hagyományok szertnt Egyiptom- 

ban Hermes vagy más 'néven Frismegistus 

egy bölcsész találja fel a huros muzsikát, az 

irást; mások szerint a betüket Theut Phoe- 

niciában. A zsidóknak már érczből tükrük 

van. Phoeneciában többek közt feltalálják az 

üveget, számitást, bársonyfestést (K. e. 2000 - 

1000). A perzsáknál Zoroaster kezdi a csilla- 

gászatot. Azonban legtöbbet köszönhet a pol- 

gáriasonás a görögöknek. Ceres feltalálja a 

szántást, vetést; legalább tanitványa Tripto- 

lemus szánt legelébb Eleusis városa mellett; 

a fonást, szövést Minerva; a vasverést Vul- 

kán; a vitorlát némelyek szerint Eolus, má- 

sok szerint Daedalus; szóval egy sereg min- 

dennapi szükség kezd fedeztetve lenni, mi a 

mostani műveltség alapjává lett. 

A görögök virágzása a Krisztus előtti 

ezred közepére esik. Nehány bölcsész jelenik 

meg, mint feltaláló. Igy tulajdonitják Ana- 

karsisnak a harmincz napos hónapot, a tap- 

lót, vasmacskát; Thalesnek a gyujtóüveget; 

Anaximenesnek a napórát; Anaximandernek 

a földabroszt; Archimedesnek a viz-szivattyut; 

Spartának a kulcsot; Athenének a szőlőmi- 

velést; Korintusnak a szobrászatot. Ugyan- 

csak a görögök kezdték a bolthajtást, mit 

Daedalusnak tulajdonitnak; Thespius kezdi 

a szinészetet; kezdődnek a versnemek; 
felta- 

lálják a pergamentet (1170. K. 6.) Perga- 

neumban, s a szellemi mindennapos szüksé- 

geket kezdék e találmányok felfedezni. 

A rómaiak mondhatni a leggyengébb 

feltalálók! .. . Elején folytonos hadakozás- 

ban élt, később kétféle volt benne a nép: 

ur, mely dobzódott, s szolga, mely izzadott. 

Ők elébb hősök, később tökéletes inyenozek. 
Ök nena sokat bibelődtek a görögök szelle- 

miesebb találmányaival, annál nagyobb gond- 

juk volt az evés ivás művészetét finomitani. 

Vitruvius a száraz malmok mellé feltalálja a 

vizi malmokat, a Tiberis hajtá az első mal- 

I mokat Augusztus Caesat előtt valamivel. A 

gabonát tésztává kezdik csinálni, elébb po- 

gácsát, később kenyeret kezdenek sütni Api- 

cius megirja az első szakács könyvet. Lucul- 

lus a cseresznyét Európába hozatja. A cze- 
zárok alatt asztalkendők kezdenek jönni az asz- 
talra.SMecenas, a gazdag ur is talál fel va- 
lamit, szamárfiuból bizonyoes nyalánkságot. 

Ily csekély találmányokat hagyott hátra 
a nagy Róma. Mert a mig népe nagy volt, 
kicsiny volt az állam, nagygyá lett az állam, 
eltörpült benne a nép. Mlég, hogy a henye 
életet s dobzódást Európa gazdagai közé 
behozá, mi az ország anyagi végromlását esz- 
közölte már. Róma bukása után, mi a mult 
évezred közepe tájára esik, Európa különböző 
részeiben több ponton kezde fejleni a mü- 
veltség, s kezdődnek a találmányok, szere- 
pelni kezdenek a nemzetek, melyek most 
részint megálltak, részint már hanyatlanak. 
Városok fejlenek mindenfelé, s a polgári 
osztály felléptével megalapul az anyagi kér- 
dések fejlése. 

Valóságos választó fala ez időszaknak e 
mezőn egész korunkig le nincs: a találmá- 
nyok sora egymást teremté, a nélkül, hogy 
megszakadt volna, honnan a későbbi talál- 
mányokat évszámok szerint sorozzuk, mi igy 
következik : 

300-400-ban jönek létre az üvegtáb- 
lák. 550-ben kezdenek a frankok harangozni. 
636-ban a tollal-irás kezdődik. 750-ban Da- 
maskus János feltalálja a kótát. 757-ben Pi- 
pin, franczia királynak ajándékba jön az 
első orgona a konstantinápolyi császártól , 
ennek mintájára jön az első orgona temp- 
lomba 828-ban; mint mondják Jerusalemben 

találták fel a IV. században. A 814-ben 
meghalt Nagy Károlynak ajándékozta egy 
kalifa az első ütő órát. 850-ben Spanyol hon- 
ban kezdenek utczát kövezni. 

1090-ben találta fel Péter remete azolva- 
sót, és valamivel később kezdenek bejönni a czi- 
merek. 1215-ben rendeli legelébb a gyónást 

III. Innocenc pápa. Huszonöt évvel később a 
papirt feltalálják, mi Chinában már Krisztus 
előtt fel van találva. 1297-ben az olajfes- 
tést Muntino Tamás, két évvel később kez- 
denek az olaszok kártyával játszani. A szél- 
malmot ekkor kezdik. 1200-18300 közt Rull 
Rajmund feltalálja a pálinkaégetést. Két év- 
vel később fFlavio Gioja a kompászt, Ná- 
polyban. 1817-ben Salvino Armato, Florencz- 
ben a szemüveget. Pár tizeddel később Pá- 
duában már toronyóra van. 1350-60 közt 
a kártya-nyomtatást a németek már tudják. 
Ugyanezen időben találja fel Schwarz Bert- 
hold a puskaport, azonnal kezdődik a puska 
és ágyu. Az ausztriai seregben 1375 óta van 
alkalmazva. 1414 ben kezdik Londont vilá- 
gitani, Párist ellenben csak két és fél száz 
évvel hésőbb, Bécset 1687 től. 1486-582 idő 
közben találja fel Guttenberg János a könyv- 
nyomtatást, a réz metszést. 1464-ben indul 
a most oly nagy forgalomnak örvendő posta 
Francziaországban. 1492-ben fedezi fel Co- 
lumbus Kristóf Amerikát. 

A XIV. és XV. század találmányai, fő- 
leg a puskapor és nyomtatás feltalálása, s 
felfedezése az emberi polgárosodás legelha- 
tározóbb mozzanatai. Különösen a XV. szá- 
zad felejthetlen marad, s nemcsak a találmá- 
nyok, de a felfedezések történetében is. E kor 
egy egész uj világot teremte, uj földrészeket 
vezete bé a világ történetbe. E kor felfede- 
zései közül megemlitendők: 

1486.ból a Jó-reményfoka, Diaz Barto- 
lomtól. Ugyancsak tiz évvel később a por- 
tugal Vasco de Gama a Jó-remény foknál 
Indiába hajózik A század utolsó évében Wa- 
sziljewitcs orosz, Szibériát fedezi fel. 

1500-ban Pedro Alvarez cabral eltéved- 
vén indiai utjában, felfedezi Braziliát. 1519 
-22 közt meg Magellan, egy spanyol, fel- 
fedezi a föld körülhajókázhatását. - Ettől 
kezdve ur leve az ember a tenger hullámain. 
S bekövetkezett Ausztrália felfedezése. 

De a találmányok közt is van mit fel- 
emliteni! . . . Így névszerint 1500 elején a 
stikkolás kezdődik. Öt évvel később Helle 
Péter Norinbergában feltalálja a zsebórát. 
1520-ban kezdik a chokoládét, behozzák a 
pityókát. Tiz évvel később hozzák be a sors- 
játékot Flórenczben; ugyanekkor a szinpadi 
kulissákat, Serlio, egy olasz; ugyanekkor ta- 
lálják fel a fonókereket Braunschweigban. A 
század közepén a spanyolviaszt a spanyolok. 
1560-ban plántálják Európában a dohányt. 
1589-ben késziti az első strimflikötő széket 
Lee , cambridgei mathematikus. 1609-ben 
kezdődik a bankrendszer Amsterdámban. - 
Ugyan ez évben találják fel a távcsőt, vala- 
mivel később hozzák Európába az első ana- 
nászt Brüsszel mellé. 1648-ban Toricelli fel- 
találja a barometert. Es ekkor találja fel 
az eol-hárfát Kircher pap. Ugyan e tájt állit- 
ják az első bérkocsit Francziaországban. - 
1669-ben a vakok iratását ki találja Ber- 
nouilli, genfi orvos. Négy évvel később kezdi 
a himlő-oltást egy görög nő Konstantiná- 
polyban. Moorland Samu ekkor csinálja az 
első beszélő csőt. 1698-ban Hollandban az 
első vetőágyut. 

1700-ban az első gőzgépet Savary 
angol. Pár évvel később, a mint aranyat kisér- 
tene, feltalálja Botticher a porczellán készi- 
tést, mit Chinában rég ismertek s honnan 
az első porczellánt 1474-ben hozták Euró- 
pába. Pár évi különbséggel Hawkeste Ferencz 
a villanygépet. Dippel kezdi használni a ber- 
lini kéket. 1716.ben Schrőder feltalálja a 
zongorát; ugyanezt 1749-ről Christofolinak 
is tulajdonitják. 1749-ben Franklin a menykő 
fogót, ugyanez évben felfedezik a platinát. 
1788-ban Mongolfier-testvérek a léghajót, a 
melynek kormányozhatását azonban még 
maig sem tudják. Néhai nagy nevü Martin 
Lajos tudorral sokat beszéltem e tárgyról s 
ő biztosra vette, hogy e kérdést megoldja, a 
mit harmincz éven át studirozott, csak pa-



Kolozsvárt, 1898. ELLENZEK 

között. Életem hajója, melyet nem egyszer 
viharok hánytak vetettek, 25 évi fáradságos 
küzdelem után kikötött, hogy rövid pihenő 
után, uj erőt meritve, folytassa utját a jövő 
bizonytalanságában, melyet mélységes homály 
fed. EÉn nem tudom, hogy ezen ut hová ve- 
zet, hol ér véget, örvénybe vezet-e vagy uj- 
ből kikötőre találok-e ? - de én nem csüg- 
gedem el, mert bizom Istenemben, ki addig 
vezérelt és ezután sem fog elhagyni. 

A multban életem feladatává tüztem, 
hogy az igazság utjáról letérni nem fogok; 
hogy hü és becsületes alatvalója leszek ha- 
zámnak, odaadó szolgája intézetemnek és 
méltányos, jóakaró fönöke alárendeltjeimnek. 
Hogy mennyire feleltem meg ezen feladatom- 
nak, azt elbirálni hivatva én nem vagyok. 
Meglehet, hogy nem mindig találtam meg a 
helyes utat, meglehet, hogy hibáztam is egy- 
szer-egyszer, mert hiszen én is csak gyarló 
ember vagyok, de azt az egyet önérzettel és 
bátran állithatom, hogy én mindig csak a 
jót kerestem és a jót akartam és ez lelki 
megnyugvásomra szolgál. A mit pedig a 
multban megtartani igyekszem azt a jövöben 
folytatni óhajtom és kiváncm 

Ezelőtt 7 évvel, midőn a mühely veze- 
tését átvettem, nehéz feladat megoldására vá- 
lalkoztam; sulyos felelősség nehezedett gyenge 
vállaimra, hogy ezen nagy terhet mégis meg- 
birtam, köszönöm azt mindazoknak, kik jó 
akarattal, igyekezettel velem dolgoztak; köszö- 
nöm azt azon ragaszkodásnak és szeretetnek, 
melyet kartársaim és munkásaim között min- 
dig tapasztaltam és találtam. És' én ezért 
szeretettel öleltem keblemre tisztviselőimet és 
munkásaimat, és ha néha szigort kellett al- 
kalmaznom, akkor sem tettem mást, mint a 
szerető édesapa, ki gyermekeit egyik kezé- 
vel megfenyiti és a másikkal keblére szo- 
ritja. 

En őszintén mondhatom, a nélkül, hogy 
hizelegni akarnék, én személyzetemre, mun- 
kásaimra büszke vagyok, mert nem egyszer 
hazafias szellemökkel. józanságukkal, a szép, 
jó és nemesért való lelkesedésökkel, még ide- 
genek előtt is feltünést keltettek. 

Nem mulaszthatom el ezen ünnepélyes 
alkalmat sem, hogy egy kéréssel ne járuljak 
önökhöz, tartsák meg szeretetöket én né- 
kem, támogassanak engemet azon czél elé- 
résében, hogy kölcsönös tisztelet, megbecsü- 
lés és egyesülés honoljon ezen mühely ha- 
tárain belül, mert csak ezek képesitenek, 
nagy e nemes feladatok megoldására. 

Végül midőn hálás köszönetemet ismé- 
telvén nem fejezhetem be beszédemet mél- 
tóbban, mint azon óhajjal, hogy tartsa és 
és áldja meg a jó Isten legnagyobb kincsün- 
ket: drága, Hazáukat, Magyarországot, ko- 
ronás királyunkat, tarsa meg a jó Isten a 
kolozsvári hazafias személyzetét. Isten dicső- 
sége és a Haza javára! 

Éljenek ! 
A beszéd mély hatást gyakorolt, s an- 

nak elmondása után perczekig tartó zajos és 
lelkes éljenzés hangzott fel, mely alig akart 

elszünni. 

Ekkor még Kron Ignácz főmérnök a 
miskolczi mühely fönöke üdvözölts az összes 

műhelyfőnökök nevében öszintén átérzett be- 

széddel az ünnepeltet melyet kövétöleg a da- 

lárda a szeretet hymnusát adta elő, majd a 

zenekar játszott egy magyar ábrándot s vé- 

gül a Rákoczi indulót, melynek hangjai kö- 

zöttt oszlott el az ünneplő közönség sürün 
éltetve a távozó jubilánst, és családja tagjait. 

Délután hat órakor a mühelyszemélyzet 
ugyanazon a helyen ismét egybegyült, mikor 

is fényképlevételeket eszközöltek. 
Az ünnepély rendezésében kiváló tevé- 

kenységet fejtett ki főképen Gátfalvi Henrik 
mérnök, s elismerésre érdemes buzgósággal 

teljesitette nehéz feladatát Rónai Sándor 

karnagy, a ki föleg a dalárdát aránylag igen 

rövid idő alatt szervezte ujból és tanitotta 
be. A sikerből a főrész őt illeti. 

Ziz. 
Dráma 10 képben. 

(Kolozsvár szabad kir. város köz- és tár- 

sadalmi életéből elleste és a városi tanács oku- 

lására papirra vetette: Felborák Emőd, a 

Takova-rend lovagja ) 

t 

Salamon kávéja. 

Személyek: 

Salamon, városi tanácsos. 

Bankhivatalnok) . 

Mérnök ) Salamon jóbarátai. 

Orvos ) 

Pinczér. 

Szinhely: ,New-York" kávéház. 

(A kávéház egyik ablakában ül a há- 
rom jóbarát. A láthatáron feltünik Salamon 
tanácsos.) 

Három jó barát (egyszerre): Nini, Tóni 
barátunk! 

Bankhivatalnok: Bizonyosan reggeliz- 
ni jőn. 

Orvos: Tréfáljuk meg a vizvezetéki 
vizzel. 

Bankhivatalnok : De hogyan ? 
Orvos: Mindjárt meglátjátok. Pinczér! 
Pinczér (gyorsan jön): Parancsolni mél- 

tóztat? 

Orvos: Ott jön Salamon tanácsos. Ká- 
vé helyett adjon neki vizvezetéki vizet hab- 
bal. A mi felelősségünkre. Érti ? 

Pinczér (megütödve): De... 
Három jóbarát (egyszerre): Nem érti? 

A mi felelősségünkre. 
Pinczér: Ha ugy tetszik! Szolgálatjára! 
(Salamon megérkezik, a három jóbará- 

tot nem veszi észre és más ablakhoz ül le. 

Szórakozottan czvikkerét törölgeti, de nem 
teszi fel.) 

Salamon: Pinczér! 
Pinczér: Méltóztat! 
Salamon: Kávét! 
Pinczér (elkiáltja magát): Csésze hab! 

(Az előbbi pinczér hozza a vizvezetéki 
vizet habbal. Salamon beledobja a czukrokat. 

Miután leeszi a habot, kavargatni kezdi.) 
Salamon: Miféle kávé ez, hiszen egészen 

nyúlós ! 

(Pinczér vállat von.) 

Salamon: Aztán meg tulságosan zava- 
ros. Ez nem is kávéból van főzve! Ez ezi- 
koria: kávé hamisitvány! Csupa pótkávél 

Zaccz. Látszik az ülepedéséről. Pihá! S még 

szemetek is uszkálnak benne. Ez már disz- 

nóság! 

(Pinczér ismét vállat von.) 

Salamon (megkóstolja a kávét): Egy 
kalán tej sincs benne. Semmi ize nincs. (Uj- 
ból belekostól.) Azaz, hogy mégis van; olyan 
az ize, mintha a pöczegödörből, vagy a ka- 

nálisból meritették volna ! 

(Pinczér ujra vállat von). 

Salamon (kiköpi az ujabb kortyot): 
Alávalóság! Disznóság! Felfogom önöket je- 

ságos festett viz... érti... viz! Valósá- 

gos viz! 

Pinczér (mosolyogva): Szolgálatjára! 
Vizvezetéki viz! 

Három jó barát (hahotában tör ki): 
Ha! Ha! Ha! 

(Salamon szemei jéggé merednek, czvik- 
kerének üvegei vizzé olvadnak, majd felugrik 
és zokogva el). 

lenteni! Hiszen ez a kávó hamisitvány, való-! 

II. 

A fekete sör. 

Személyek. 

1-ső 
1 vendég. 

Vendéglős. 

Szinhely: Egy vendéglő étterme. 

l-ső vendég: Egy pohár fekete sört! 
Vendéglős: Igenis. 

2.ik vendég (ki épen kukoriezát eszik, 
mely annyira forró, hogy nem tudja kezébe 

venni): Én meg egy pohár vizet, hogy ezt 
belemártogassam. 

Vendéglős: Igenis. 
(A vendéglős elmegy, majd két pohárral 

tér vissza. Mindakettőben fekete folyadék; 
egyik habos, a másik hab nélküli.) 

l-sö vendég (fölveszi és iszik): Tulsá- 
gosan hideg! 

2-ik vendég (ki a hab nélküli sőrt kapta): 

Vendéglős ur, én nem kértem sört. Vizet 
adjanak.! 

Vendéglős: Igenis instálom. A mit mél- 
tóztatott kérni az van benne. 

2-ik vendég: Viz. ? 
Vendéglős: Vizvezetéki vix. 

2-ik vendég : ? 

l-ső vendég: ?! 

Vendéglös: . 

(Altalános elszörnyedés.) 

III. 

A „pákei" és a „pokolsár. 

Személyek, 

Sándor József t. alelnök főtitkár. 

Fürdő-orvos. 

Szinhely: Kovásznai Pokolsár" fürdő. 

Sándor József (pathetizálva): Hiába 
minden . . . A politikai élet nehéz küzdel- 

meiben kifáradt tagjaimnak a ,Pokolsár" 

sem nyujthat enyhülést! A t. alelnök-főtit- 

kári teendők miatt elköszvényesedett végtag- 

jaimat sem képes ez meggyógyitani! Oh! 
Adjon ön tanácsot! Miként gyógyitsam ki 

magamat, hogy szent hazám javára tovább 

is érvényesithessem fényes tehetségemet?! 

Mit ajánl ön, ha a Pokolsár sem hasz- 

nál?! . 

Fürdőorvos: Ajánlom a kolozsvári viz- 

vezetéki vizet: annak dusabb sár-tartalma van. 

(Tableaux.) 

IV. 

Az agg sertés keserve. 

(Egy hang a Disznóság" köréből.) 

A vizvezetéki viz ilyetén állapota kor- 
szakot alkotó a „disznóság" történetében 

is. Az utczák kövezésével a disznóknak vajmi 

kevés alkalmuk van szennyes vizben fűrödni. 

Most ők irigylik az embereket. Szavahihető 
egyének állitják, hogy egy jól hizott agg 

sertés a következő röffentményeket hallatta 

a külvárosban, társai előtt: 

Istenem! Istenem ! Mért nem adál szárnyat ! 

Hogy utólérhetném azt a régi vágyat: 

Hogy megförödhetném vezetéki vizben, 

S bele henterghetnék legalább hat izben ! 

Abban a szennylében fürdhetni mily édes! 

Hogyha mogtehetném, ajkam vón' beszédes ; 

Röffenő szózatom nyomban igy kiáltna: 

,Disznó vagyok, disznó lettem ujra !* 

Egy pár általános diszröffentés, nehány 

vakkantás és több rendbeli vinnyogás egé- 

sziti ki e kedves képet, melyet ajánlunk a 

vizvezetéki igzzatóság figyelmébe. 

V 

Krivány Keolozsvárt. 

Szinhely: Egy elegáns vendéglő szobája. 

Krivány Kolozsvárra érkezik. Beszáll 
egy elegáns vendéglő legelegánsabb szobá- 

jába. Harmadnap következő levelet intézi 

egyik Aradon lakó barátjához: 

Kedves barátom! 

Itt vagyok kincses Kolozsvár városában. 
Erdekkel olvastam a lapokban a „Stock- 
holms Tidningen" táviratát, melylyel 
a rendőrséget félrevezettem. Gondolhatod, 
hogy kitünően mulattam a jól sikerült öt- 
leten. Boldog volnék barátom. Itt nem zak- 
latnak, életem végeig ellakhatnék ebben a 
városban : hiszen itt van a világ legáldottabb 
rendőrsége. De mi haszna! Ha a Mihasznák 
nem is zaklatnak: sirba kerget egyéb va- 
lami ! Jól tudod, hogy gyomorbajos vagyok, 
szeszes italokat nem ihatom, csak vizet. Es 
képzeld, minő szatirája a sorsnak: a kolozs- 
vári vizvezetéki viz oly gyalázatosan komisz, 
hogy ember meg nem ihatja ! Ezért kényte- 
len vagyok tovább utazni, Számtalanszor ölel 

barátod 

Krivány. 

Krivány csakugyan összepakolta holmi- 

ját, értékpapirjait és még az nap elutazott. 

Az igazság érdekében megjegyezzük, hogy a 

kolozsvári rendőrség nem üti bottal a 
nyomát. 

VI. 

A szamosvizes becsülete. 

Személyek. 

Egy éltes szakácsné. 

Egy szamosvizes. 

Egy másik vizes. 

Szinhely: Egy külvárosi ház 

utczán. 

Szakácsné (félbenhagyja a rántáske- 
verést és kitekint az ablakon): Mit tegyek ? 
A vizvezetéki viz háromszorta zavarosabb, 

mint a szamosviz. Ha ebből fözöm a levest, 

olyan lesz, hogy nyomban elcsap a háziasszony. 

Mit tegyek ? Bár egy ostoba szamosvizes 
jönne erre! 

Egy hang (az utczán): Vizet! Vizet ! A 
kinek kell hamar! 

előtt az 

Szakácsné (kiszól az ablakon): Mi- 
féle viz? 

Vizes: Vizvezetéki viz. 
Szakácsnó (magán kivüly: Kontár, 

sehonnai ! Rendőrt hivok ! 
(A távolban egy viharedzett vizes tűnik 

fel, sürü nógatásokkal biztatván szamarát.) 
Vizes (éktelenül orditva) : Vizet! Vizet ! 

A kinsk kell hamar! 

Szakácsné (az utczára kiszalad): Mi- 
féle viz? 

Vizes (önérzettel): Szamosviz ! 
Szakácsné (meghatottan): Ah! Te meg- 

mentetted életemet! Oh, vizesek' vizese! Oh, 
szamosvizesek királyal Megmentőm! Jer 
keblemre ! 

(Erzékeny jelenet.) 

VII. 

Tejhamisitók kérése. 
(Hiteles.) 

Legujabb értesülésünk szerint a kolozs- 

vári tejárusok következő kérést nyujtották be 

tegnap a polgármesterhez : 

Nagyságos Polgármester Ur! 

Mint kolozsvári adófizető pol- 
gárok, kik a vizvezetékért kirótt 
adót pontosan fizetjük, kérjük a 
Nagyságos polgármester urat, szives- 
kedjék a vizvezeték botrányos álla- 

potán segiteni. Más magáne 
nem lehet oka panaszolni, 
ket tejárusokat teljesen tönk 
ez az állapot. Három négy ' 
nem vegyithetünk a tejbe e81 
csepp vizet, mivel ez által a " 
lóságos kész kávévá változn! 
mit a piaczon árusitani nem 

Kérésünket megujitva mar 
a Nagyságos Polgármester Úr" 

alázatos szolgái 

Több tejárus 
A kérés elintézés végett Sala" 

tal tanácsosnak fog kiosztatni. 

VIII. 

A moslék-ügy. 
(Részlet ,Hamlet"-ből.) ; 

Sigmond-Hamlet (töprengve) 
felől panaszolnak, hogy hig a mosl 
sek-e ügyet a panaszra? Vajjon, 1 

vastag moslékot adnék, a milyennel 
tartja a várost: kapnék-e egy más01 
korona rendet?! 

IX. 

NSalamon álma. 
(Vizio.) 

Szinhely: Ostende tengeri rardó s 

(Sötét éj. Salamon tanácsos szol 
alszik. Nyugtalan álmok gyötrik. 
hánykódik ágyában. Hirtelen fölül 867 

és az átellenes falra néz. Csönd. e 

menydörgésszerü robaj kiséretében 1 
a szemben levő fal s vakitó vörös 
séretében belép rajta Luczifer. salamó 
szálai égnek merednek, szemei kid" 
és ugy néz a rémes látományra) 

Salamon: Ki vagy? 
Luczifer: Rosz szellemed. ! 
Salamen: Miért jöttél ? 
Luczifer: Büntetni jöttem.! 
Salamon: Rossz szellemem, 19 

nyörületes. Csak enyhe büntetést méf) 

Luczifer (zordonuly: Nincs el 
(Feltárja sötét palástját, mely m ét 
óriási Haskó tünik fel) E folyadók 
kell innod.! Fenékig kell üritued.114 
ez irást és borzadj el: 

KOLOZSVÁRI! 

VIZVEZETÉKI 
VIZzZ. 

Salamon (elborzadva és zogik 
Pokolbeli káprázat el veled! Kiv 
kiigyak egy Óczeánt! Az Atlanti 

hullámait! A Hokla büzös lávafol19 
Csak ezt ne... csak ezt ne 

mazz! 

Luczifer: Nincs kegyelem.! 
Salamon: Tekints göndör füf bo 

Ah, éni, élni Istenem be szép! (1" 
Hangok a pokolból: 

Judex ergo cum sedebit, 
Gnidguid latet adparebit, 
Nil inultum remanebit ! 

(Minden elsötétül. Luczifor " 

látomány eloszlik. Salamon átizz 
törten vánszorog vissza ágyába) 

X 

Epilog. 

(Az ,Ember tragódiája-ból) 

Az Ur: 
Szólj, mit kivánsz Ádám? 

naszkodott, hogy nincs elég anyagi segély 
rendelkezésére. 1791-983 közt Chappe test- 
vérek a telegráphot, pár évvel rá a lythog- 
raphiát Sennefelder. Ugyanekkor a panorá- 
mát Parker Rob. - E század végén kezdik 
használni az esernyőt, mit Chinából kap- 
tunk. A nyaktilót is e század vége teremté, 
dr. Guillotin találmánya, innen van szokott 
neve. A tambourirozó tőt s vele dolgozást 
is e században találja fel Ficker Krisztina. 

1807-ben találja fel Foulton a gőzha- 
jót. Három évvel később fedezi fel történe- 
tesen Coutois a jodot. 1820-ban fedezte fel 
a villany-telegraph eszméjét Oersted, kop- 
penhágai tanár. - Egy évvel rá a phis- 
harmonikát Bécsben találja fel 
Hankel Antal. 1825-ben áll Párisban az első 
omnibus, két évvel később kezdék a selyem 
kalapokat Párisban. 1830 óta a szivarok el- 
terjednek. 1840 körül találja fel a photog- 
raphiát Talbot, mire tizenhárom évi szaba 
dalmat kap, miről 1852-ben lemonda. A ma- 
gyar fényképészek legkitünőbbe Veres Fe- 
rencznek is van e téren oly tanulmánya, 
melyhez csak pénz kellene, hogy fejleszthes- 
se, s a fényképészet történetében páratlan 
lenne a találmány; de mind az elmult évben 
mondá Veres nekem,sok pénz kéne ide, a mi 
pld. neki nincs s a kormánynál minden ily 
kérésére az volt a válasz - nincs pénz. 
1849-ben halt el Gabelsberger, ki a gyors- 
irást feltalálta. : 

Ez utolsó fólszázad ily irányu haladá- 
sairól nincs mit irjak, mivel azok eléggé is- 
meretesek. De nem hallgathatom el végeze- 
tül azon helytelen eljárást, a mi nálunk di- 
vatozik: hogy találmányok segélyezésére alig 
koldulhatni ki az államtól valamicske kis 
pénz segélyt. Külföldön roppant összegek 
állanak az illető rendelkezésére, nálunk ma- 

gukra vannak hagyatva, tolakodónak nézik 
fenn, ha kér segélyt. Ez a nyitja, hogy ma- 
gyar névvel nem találkozhatni a feltalálók 
közt. A kocsit s gyufát találnák magyar ta- 
lálmánynak, de az elsőt csak következtetik 
abból, hogy második Lajos udvara használta 
volna legelőbb a kocsit; a gyufát meg ujab- 
ban a németek vitatják el. Irinyi magyar 
találóról azt mondjiák, hogy közel járt már, 
de mégsem az övé a dicsőség a gyufa fel- 
találásában. Holott a való az, hogy Irinyi 
találmányát eladta egy bécsi gyárosnak, a 
ki potya árban megvette s saját neve alatt 
hozá forgalomba. A 20-30-as években a 
legtöbb házban állandóan égett a mécs s az 
volt a világitó szer. 

Hogy végezzem, a városunkban élő 
Veress Ferencz fényképpész oly tökéletesbi- 
tésre vezetné a fényképészetet, mely a hal- 
dokló 19-ik század büszkesége lenne, de ta- 
lálmánya megvalósithatáséra kéne husz ezer 
forint, hiába kopogtatott fenn s kérte He- 
gedüs Sándort is állami sagély megnyerhe- 
tésére, siket fülekre akadt. Úgy gazdag ame- 
rikai czég másfél milliót igért Veresnek, ha 
találmányát nekik értékesiti; a hazafiság 
azonban leküzdé a nyereségi vágyat és Veres 
sirjába viszi a fényképészeti reform talál- 
mányát. Egy-egy képviselő válusztás 2-3 
milliójába kerül a kormánynak, Pulszky 
Károly féle eltussolása százezrek esetek ká- 
rosodást von az államra, de magyar találmá- 
nyok tökéletesbitésére már nincs pénz. Holott 
ki tagadhatja, hogy az egy nemzet dicsősé- 
gére válik, ha fiai közül akadnak világra 
szóló feltalálok. De az ily.esmihez pénz kell, 
az pedig nálunk ily czélra - nincs. Vajjon 
igy lesz ez a huszadik században is? 

Ürmössy Lajos. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XII. 

(Folytatás.) (22) 

Egy este, a mint a Tuillerioss kertekre 
néző szép szalonban ültek, Viola énekelt a 
férjének. 

- Édesem, ez szép dal volt, de na- 
gyon szomorn, mondá lord Ryvers, midőn 
Viola bevégezte, tehát nem talál a hangula- 
tommal. Edes, gyer ide! 

Az „ide" az erkélyt jelentette, honnét 
láthatták azt a régi nagy palotát, hol a 
királyok és királynék uralkodtak, szenvedtek 
és örvendeztek, - láthatták azokat a vén 
fákat, - melyek fönségesen és nyugodtan 
állottak, ámbár azok a királyok, kik alat- 
tok sétáltak és azokat bámulták számüze- 
tésben haltak meg és a királynék, kik 
az árnyékaik alatt sétáltak a vérpadra tet- 
ték a fejüket. 

A hold oly fényesen ragyogott, mintha 
nappal lett volna. 

- Miért nem énekelsz nekem, - kiál- 
tá szenvedélyesen - a boldog szerelemről - 
az olyan tökéletes szerelemről, a milyen a 
miénk ? 

- És ez tökéletes? - kérdé Viola. 
Tegnap olvastam, hogy a szerelmet a szen- 
vedés teszi tökéletessé. Randal, ha ez igaz, ak- 
kor a mi szerelmünk még messze van attól, 
hogy tökéletes legyen. 

- Ha az igaz, ugy bár soha se len- 
ne az tökéletes! mondá Randal. Iokább soha- 
se nyerjek szerelmet, mint hogy szenvedés 
által tegyem azt. 

A későbbi években e szavakra vissza 
emlékeztek mind a ketten - Viola, a nap- 
pali világosság fényében, és az éj néma csend- 
jében. 

XIII. 

Az Sz. Bynoi templomban kötött há- 
zasság óta nehány hónap telt el, és a fiatal 
lord, ha ugyan az lehetséges volt, még sze- 
relmesebb volt a feleségébe mint valaha. Viola 
még sokkal szebb volt, mert szépségének a 
a karaktere finomodott. Lord Ryvers maga a 
legmüveltebb emberek közzé tartozott. A 
folytonos együttlét vele, megadta azt a bájt, 
és udvariasságot a modorának, a mit egyéb 
nem adhatott volna meg. Midőn lord Ryvers 
először találkozott Violával, az rendkivül 
gyors felfogásu volt és értelmes, de a ne- 
velése egyszerü és egyoldalu volt. Azóta 
Viola sokat olvasott, és a könyvek megvá- 
lasztására Lord Ryvers nagy gondot forditott. 

- Olvasnod kell azt a mit mindenki 
olvas - mondá neki egy napon. A társaság- 
ban olyan idézéseket csinálnak és vonatko- 
zásokat tesznek a kedvencz könyvekről, hogy 
sok olvasottsággal kell birnunk, hogy a tár- 
salgást követhecsük. 

- Én szeretek olvasni - mondá Viola 
nevetve; de miért készitesz engem igy elő, 
mintha az lenne a sorsom, hogy sok eszes 
emberekkel érintkezzem ? 

- Majd későbben az lesz a sorsod - 
válaszolá a férje. 

- Azt gondolod, hogy a művészek 
mind eszesek? kérdé Viola gyorsan. 

- Azoknak kellene lenniök, vagy más- 
különben nagyon gyenge és gyarló müűvészek 
volnának. 

Lord Ryvers nagyon büszke volt a fiatal 
feleségére. Nem mert neki olyan ruhákat 

vásárolni a milyeneket rajta látat 
tól félve, hogy az által felébresz szóp 
nuját, de azt megkivánta, hogf 
kat viseljen; és, ámbár Viola lása 
len szót tett, örült a férje vásal 
a szép kosztümök viselését élvez ord 

Egy este, midőn kimentő fj 
végig nézett Violán az aran 
csinos kis formás lábáig. em 

- Violám, neked fehér sely 
fehér csipkét és fehér gyöng) el " 
viselned - mondá; a te szépség?0", 
sem találna oly jól. án 

- Nem jabb volna gyómáján 
bársonyt ajánlani? mondá ; 
vetéssel. Neked különös fogalmaó uha 
hogy a művészek feleségét 
meg. ell 

- Tudom, hogy miképpen késtú 
tözködnöd, és miképpen fogsz 0 
erössité a férje. ,a kom" 

- Randal, - mondá Viola ondol 
- tesoha sem látszol a pénz7 

- Miért gondolnék ? 
- Miért gondolnál? - 

olyan édes mosolyal, a mit 320 
mint a milyent valaha látott. 
lasz nagyon egyszerül Ha 5 
pénzt, a hogy eddig tettük, m 

mink sem marad. Tudod e 
nevető szemekkel nézve rá 
ben a legjavából részesülünk. 

- Ugy kell hogy leg te 8 pét 
Lord Ryvers. Édes, ne gond0 alva A 
Nem voltam olyan erőssen el og félr? 
szetemmel, hogy az esős nap 
elfelejtettem volna. 4? kérd 

- És ezek esős napok 

(Folytatása következik



árt 1898. ELLENZEK Augusztus 16. 

Ádám (eltikkadva) : 
Oh, Atyám! 

n ránk és hatalmad rajtunk, 

zta vizet adj nekünk! 

T arcza pár perczre elborul.) 

Az Ur: 
ember 

Oudod va 
oké tis 

londottam küzdj és bizva 

(Égi harsonák.) 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 16. 

Vanvár 

okott 

gyboldogasszony napja. 

kegyesrendi templomban teg- 
egyházi ünnepélyességek között 

meg Nagyboldogasszony napját. 
után vesperás tartatott, melyet 
József főgymn. tanár segédlet 

Mmondott, a ugyancsak ő tartott al- 
ntbeszédet. Tegnap délelőtt 10 óra- 
m ünnepélyes istentisztelet, melyen 

Kozár Ferencz házfőnök mondta 

dlet mellett. A szentbeszédet Ja- 
Alajos tanár mondta. Délután 4 óra- 

volt. A templom alig volt képes 
Az ájtatoskodókat, kik közt Sza- 
és Torda, Kolozs városokból is 

Kitüntetések. A Kolozsvári kir 
Zgatóság két derék tisztviselőjét 

Dokban jól és sokszorosan megér- 
utetés. 

uay Árpád I. oszt. pénzügyi titkár- 

ége a pénzügyi tanácsosi czimet 
adományozta. 

m László pénzügyi segédtitkárt a 
Mmiszter mai napon a kolozsvári kir. 
egatósághoz pénzügyi titkárrá ne- 

Jubiláris bankett. Török 
i főnök tiszteletére vasárnap ren- 

kami ünnepélyt este a Központi 
eti termében bankett fejezte be, 

kázan felül vettek részt az ünnepelt 
3e Jatársai és a műhely személyet 
nen voltak többek közt az ünne- 

Pollák Lajos, Dax Adolf és Fe- 
Epest) felügyelők, Molnár Károly 

ük Akoncz Károly orvos, Kron Ignácz 
Miskolez), Budik József, Kreszta 
áczky Tivadar, Schulhof Jenő, 
6, Nagy Lajos, Gátfalvi Henrik, 
ő, Róka Sándor (Brassó), Kövesi 
Gy., Gönczy Lévi Samu, Albrecht 

Aliesk, Lajos, Dóczy Miklós, Balogh 
Stürczel Konrád, Szentandrássy, 

ír, Piatnik stb. Nyolcz óra után 
Mörök Sándor, a jubiláns, kit az 
ek lelkes éljenzéssel fogadtak. A 

uyAmán csakhamar megkezdték a 
ot. Az első pohárköszöntőt az 
ég nevében Molnár Károly titkár 
4 nnepeltre, riadó éljenzést keltve 
álkes beszédjével. - Az egymást 

felköszöntők ebben a sorban 
agönesy K. a műhely felügyelők 
H ökre, Fazekas műhelymunkás, 

z felügyelő Törökre, Török Sán- 
Pel lendületes beszédben a tár- 
lák Lajos - Török Sándornérs, 
x Adonhelymunkásokra, Molnár Ká- 
Jenő olfra, Faragó István Törökre, 
az Törökre, majd Kronra, utóbbi 
8te ász Róbert Törökre, Török a 
per Károly Répászky fütőházi 
a. Be Róbert Gátfalvi Henrikre, 

ellák Lajos felügyelőre, utóbbi 
k ántay Sándor üzletvezetőre, 
Koncz Károlyra stb. A hangulat 

It, nz folyamán oly lelkes és emel- 
nogy a felköszöntések terén va- 
Y fejlődött ki s a szellemes tósz- 

Gábo, övették egymást. A vacsorát 
mél kitünő konyhája szolgáltatta. 
Pontos meg volt elégedve az ételek, 

felszolgálással. Az étlap ez 

A 

ere csirke galuskával 

Mélpecsenye kőrőzetekkel 
urós csusza 

yömöles félék sajttal 
Borok 

Preszákai asztali bor 

Bor vizek 

TFekete kávé. 
közben nagy lelkesedéssel fo- 

tínye Sándornét az ünnepelt nejét 
kik állandó ováczió tárgyai 

jége en sikerült bankettnek éjfél 

eől A vagyunk kénytelenek felje- 
ui dalkörről, mely három év 

V és lélek nemesités, valamint 
Dra szolgálatában itt az erdélyi 

jel fennen jobogtatta a dalmüvé- 
eyta aynyi babért aratott. Mig 

Az aradi országos versenyen 
; erkölcsi elismerésért, az alatt 

yetr itthon vonaglik, a sza- 
ás mi enség, gyülölködés, személyes 

b k terhe alatt. A kolozsvári 
n alig tarthat. Megjelenni az 

latt, Alaen tud a tagok részvét- 
üt,itólag a titkár választásnál 
. encziák miatt következett be 

heti, . * mely könnyen züllés ut- 
Merék mulital biró testüle- 

tet. A kolozsvári dalkörnek nöi osztálya is 

volt. Ez az osztály is a legszebb miszsziót 
teljesitette. Fájdalom, immár ebben is nyilvá- 
nul a részvétlenség. Felhivjuk a Dalkör de- 

rék elnökét Biró Béla apátplébánost, valamint 

Szvacsina Géza polgármester, Pollák Lajos 
M. A. V. felügyelő alelnököket, hogy vegyék 
szigoru vizsgálat alá a bajokat és sérelmeket 

és igyekezzenek azokat orvosolni. Ha máskép 

nem lehet, egy-két konkoly hintő tag meg- 
gyözésével, vagy pedig tapintatos kiszoritásá- 

val helyre állitható lesz a békés egyetértés s 
tovább küzdhet az egyesület eddig szépen 

megfutott pályáján. 

- Mükedvelői előadás. A Ko- 
lozsvárt létesitendő Kossuth szobor-alap és az 
ipartestület ifjusági önképzőköre javára teg- 

nap és tegnapelőtt a tornavivodában egy 

iparosokból alakult társaság sikerült müked- 

velői előadást rendezett. Dicséretes dolog a 

rendező bizottságtól, hogy fele részben, egy 

Kolozsvárt létesitendő Kossuth-szobor javára 

rendezték az előadásokat. Meg kell emlite- 
nünk, hogy a nagy iparosok közül mindösz- 

sze hármat láttunk a nézők soraiban, holott 
ezek az előadások részben az ipartestület if- 
jusági önképzőköre javára is rendeztettek. A 
kis társaság Gerő Károly „Próbaházasságát" 
adta elő ügyes készültséggel, csinosan. Budai 
rpádné Birike szerepében kedvesen, csino- 

san játszott, kellemes hangját többször meg- 

tapsolták, tisztelői szép csokorral lepték meg. 

A próbaférjet Nulinek Viktor játszta kellő 

ügyességgel. Kanócz Gyuri őrmestert §ilai 

Lajos személyesitette, sokszor megnevettetve 

a közönséget. A nagymamát s a nagytatát 

Teery Sándorné s Márkon Sándor játszták 

hüen, természetesen. Szabó József a mészá- 

rost játszta, kapott virágokkal diszitett, vek- 

nivel és egy üveg jó fajta borral bélelt sza- 

lámi koszorut. Szikoráné Balázs Béláné volt, 

ügyesen játszva a vén féltékeny szerepét. 

Szikora Márton Balázs Béla volt, kinek a Kos- 

suth kuplét ötször-hatszor kellett elénekelnie, 

a közönség vele énekelt. A kis Markon Ilonka 

Sági Julcsa kassziros kisasszony szerepében 

és Udvari Mariska Czira Klári kávémérőné 

szerepében elevenen, kedvesen állották meg a 

helyöket. Rákóczi Aladár cselédszerzőt Barabás 

Karoly a kolozsvári nemzeti szinház tagja 

játsza, állandó derültségben tartve a közön- 

séget s ,Discretio" kupléját kilenczszer ismé- 

teltették meg. Szabó józsefné, Kreiner Irma, 

Karácsonyi Kálmán, Balázs, Biró András 

mind-mind hozzájárultak az est sikeréhez. 

Iatván király napján a műkedvelők Szigligeti 

Czigány"-át és 21-én még egyszer a 
„Próbaházasság"-ot játszták. 

- Cséplők panasza. A kolozsvári csép- 
lő gép tulajdonosok a miatt panaszkodnak, 
hogy a mig ők itt Kolozsvárt magas adót 
fizetnek azért, hogy gépükkel elvégezzék az 

amugy is kevés gabna kicséplését, az alatt a 

hatóság beengedi a határára idegen vidékek 
cséplő gépeit, kik nem fizetik Kolozsvárt a 
magas adót, s e miatt képes 120/,-nál jóval 

olcsóbban dolgozni. Ez idők szerint Apa- 

hidáról 2 gép, Dezmérről pedig 1 géppel 

praevárikálnak a város határán, ditalanul 

használnak vizet, nem fizetnek sem városi 

pótadót, sem egyéb iltetékeket. Háttérbe szo- 

ritják a kolozsvári cséplőgép itulajdonosokat. 

Hangot adunk a panaszuak, hogy az illeté- 

kes körök figyelmét felhivjuk az ügyre. 

- Uj esperes. A Darkó Sándor halála 

által megüresedett esperesi állásra az udvar- 

helyi unitárius egyházkör folyó hó 11-én 

tartott közgyülésében a közbizalomnak ritka 

megnyilvánulásaképpen az összes szavazatok- 

kal Kisgyörgy Sándor vargyasi unitárius lel- 

készt, egyházköri jegyzőt választotta meg. 

A választás megjutalmazása egy polgári és 

egyházi erényekben gazdag élet hiv munkás- 

ságának. Gratulálunk az egyházkör választá- 

sához! 

- A szász női deputáczió jutalma. A 

helységnevekről szóló törvényjavaslat szente- 

sitése előtt tudvalevőleg tavaly Nagy-Szeben- 

ből egy számos tagu szász női deputáczió 

ment fel Bécsbe, a hol azonban kudarczot 

vallottak, mert a deputácziót még audienczi- 

ára sem bocsátották. A hálátla magyarorszá- 

gi szászok nem méltányolták eléggé a szok- 

nyás politikusok világra szóló lépését; sőt 

még az utiköltségek fedezése végett is folyt 

közöttük a kulisszák mögöti perpatvarkodás. 

Most végre itt a jutalom, a távol német bi- 

rodalomból egy elismerő és dicsérő felirat 

alakjában, melyet 1600 birodalmi német ass- 

szony és leány irt alá és intézett az erdélyi 

szász hölgydeputáczióhoz s a mely hét 

elején érkezett a nagy szebeni szász hölgyek 

kezébe. A czimlap e feliratot viseli: An un- 

sere deutschen Schwestern in Siebenbürgen 

és fekete-piros-arany szinekbe van kidolgoz- 

va. Az aláirások Németország minden részé- 

ből vannak öeszeszedve. 

- Honterus és a brassói zöld 

szászok. Brassó vidékéről vettük az alábbi 

sorokat : tom Brasadba ék tit 

Tegnap bementem Brassóba és ott egy 

ur beszélte titokban, hogy a brassóiak 

Németországból megrendelték a Honterus 

mellszobrát a 19-iki ünnepélyre. A szobor 

meg is érkezettt szerencsésen Budapestre és 

ott egy magyar raktárnok, a ki nem tudta, 

hogy Brassó annyi mint Kronstadt, elküldte 

az igazi Kronstadtba vissza Német-, vagy 

Szászországba - s most kétségbe vannak a 

brassói zöld szászok esve, hogy 19-ére nem 

jön onnan vissza. De nagy titokban tartják 

az egészet. 
Eddig tart a tudósitás. - Mi azonban 

ugy értesültünk egy Brassóból tegnap ide 

érkezett turistától, hogy a szobor még is 

megérkezett. 
- A nagyszebeni dráma. Nagyszebeni 

tudósitónk irja, hogy a véres szerelmi dráma, 
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melynek hőse Wasserthal kapitán volt, ma 
nyert befejezést. A hadbiróság nagy titokban 
heteken keresztül folytatta a vizsgálatot, a 
melynek során magát Wasserthalnét is több- 
ször kihullgatták. Az asszony kihallgatta- 
tásával a bizonyitó eljárás véget ért. Még 
Wasserthal kapitányt hallgatta ki a véres eset 
részleteicől a hadbiróság, s e hő 10-ére tüzte 
ki az itélethirdetés napját. Wasserthal kapi- 
tány teljes szolgálati diszben jelent meg bi- 
rái előtt. Az elnök kihirdette az itéletet, 

mely szerint a hadbiróság felmentette Was- 

serthal kepitányt. Katonásan szalutált a ka- 
pitány, a kit tiszttársai nem találtak bünös- 
nek és eltávozott a hadbiróság épületéből. 

Még aznap el is utazott Nagy-Szebenből, 
mert elhelyezték Gráczba a hadapród-iskola 
tanárának. Onnan jön Nagy-Szebenbe Stőhr 
kapitány, a ki meg az itteni hadapródiskó- 
lában az ő helyét foglalja el. Beszélik, hogy 
Wasserthalné anyai örömöknek néz elébe s 

hogy Wasserthal a születendő gyermek tör- 
vénytelenitése iránt pört indit. El is válik 
nejétől. A válópört csak azért nem kezdte 
meg eddig, mert be akurta várni a hadbiró- 
ság itéletét. 

- A npápa betegsége. XIII. Leo pápa 
betegségéről a legellentétesebb hirek váltják 
föl egymást. Ujabban azt jelentik a Vatikán- 

ból, hogy a pápa egészségi állapota napról- 
napra kedvezőbb. Az utóbbi napokban, a mi- 
óta XIII. Leó egészségéről nyugtalanitó hi- 
rek keltek szárnyra, a világ minden részéről 

érkeznek távirati kérdezősködések a szent 
alya állapota felől. Európának csaknem min- 

den uralkodója táviratozott, kérdezősködve és 

gyógyulást kivánva. A táviratokra Rampolla 

biboros válaszol, megköszöni a részvétet és 

megnyugtatja az érdeklődőket. A pápa e hó 
21-én, névnapja alkalmával, nagy fogadást 

készül tartani. A szent atya állapotáról ke- 

ringő kedvezőtlen hireket a Vatiknából a 

leghatárazoltabban dementálják. 

- Házasság. Kisa Pál, erzsébetvárosi 
m. kir. áll. főgymnasinmi rendes tanár, aug. 
15-én tartotta esküvőjét Szilágyi Gizi 
kisasszonnyal, Szilágyi Farkas, nagyenyedi 
ev- ref. lelkész és neje Nagy Gizella leányá- 
val, Nagyenyeden. 

- Nevelőnői allast keres egy ké- 
pezdét végzett nő, czimét megmondja a ki- 

adóhivatal. 

- A rendőrség figyelmébe! 
Külmonostor-utcza egysk uriház kertjében 
Flőberrel lövöldözik a madarakat. Ajánljuk a 
hatóság pártfogásába, mert hát az éretlenek 
kezében ez a hitvány puska még a sétatér 
publikumának árthat. 

- Százhatvan halálos itélet. Pétervár 
ról telegrafálják: A ferghanai lázadás miatt, 
mely alkalommal a zendülők az orosz csapa- 
tokat megtámadták, a százhatvankét vádlott 
közül egyet fölmentettek és egy kiskorut a ja- 
vitóintézetbe való internálásra itéltek. A töb- 
bit mind halálra itélték. Három elitélt kivéte- 
lével a czár valamennyinek a büntetését ke- 
gyelemből kényszer munkára fogja átváltoz- 
tatni. 

- Egy árvafiucska. Örökbe fo- 
gadásra ajánlanak egy teljesen árva, vagyon- 
talan 5 éves fiucskát. Az árva igen eleven, 
ép testü, szép fiucska Raiz Lajos a neve. 
Apja közjegyző volt Bihar megyében. Nagy 
apja ref. lelkész s igy a szegény árva igen 
jó családbeli. Felvilágositást a szerkesztőség 
nyujt. 

- Intelligens izr. családnál egy 
13 éves IV. polgári iskolába járó fiu részére 
teljes ellátás kerestetik. - Felvilágositást a 
kiadó-hivatal ad. 

- Amatörők fényképezéséhez. Elismert 
kitünő fényképészeti szalon- és uti-készülékek, 
uj utolérhetetlen pillanatfelvételi készülékek, 
ugyszintén az összes fényképészeti kellékek Moll 

A. cs. és kir. udv. szallitónál kaphatók Bécs, 
Tuchlauben 9. Fényképészeti áruháza 1854-ben 
alapittatott. Nagy képes árjegyzék kivánatra 
ingyen küldetik. 

Gyászrovat. 
Temetés. E hó 14-én délután 4 óra- 

kor folyt le a temetése Darvas Jánosróm. 
kath. főesperes és aranymisés plebánosnak. A 
temetési szertartást Biró Béla apátkanonok, 
Pál István kanonok, Ferenczy Lajos kajántói 
plebános, Incze Márk kolozsvári szent Fe- 
renczrendi zárdafőnök, Máthé József bácsi 
plébános és Kiss János kolozsvári káplán se- 
gédlete mellett végezte. A gyászháznál a ko- 
porsó beszentelés és szertartás után Both Ist- 
ván tanitó enekelt el egy szépen és tartal- 
masan kidolgozott halotti verset. 

Ezután megindult a beláthatlan soka- 
ságu halotti menet gyászlobozó és gyász- 
éneklés mellett ki a köztemetőbe, hová egy 
külön sirba és érczkoporsóban helyezték el az 
urban megboldogult főesperest. A koporsó 
mellett fehér ruhába öltözött leánykák vitték 
az égő viasz gyertyát. 

Az elhunyt általános szeretetnek és tisz- 
teletnek örvendett teljes életében nemcsak 
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Bácsban, hanem a környéken is. 
x 

Asztalos János vármegyei irnok f. 
hó 10 én, este 7 órakor, élete 58-ik, boldog 
házasságának 26-ik évében, Tordán jobblétre 
szenderült. 

E 

Tótb Károly nagyszebeni állami ta- 
nitó életének 48-iki. tanitói müködésének 283-ik 
évében megszünt élni. 

laptársunkban. Előre is 

Szerkesztőségi üzenet. 

K. 1.-nak. Kolozsvárt. Nyugodtan várjuk 
a kilátásba helyszett ,vulkanikus kitörést" 

megnyugtathatjuk, 
hogy egyátalán nem mulatság baleseteket és 
oly szerencsétlenségeket regisztálni, mik ré- 
szint az állványok laza összetákolásából, ré- 
szint pedig a műszaki ellenőrzés hiányából 
eredhetnek. Egy részt nem lehet közömbös, 
nyilvánosság organnma előtt az, hogy egy 
erkölcsi testület óriás vagyont képviselő - 
pénzért megfelelő objectumot kapjon, más- 
felől pedig humanus szempontokat kell te- 
kintetbe venni s ezek mellőzésével a válla- 
lat szekerét tolni szomoru eredményekre ve- 
zetne. 

GAZDASÁG. 
Cséplés eredménye. Az idei csép- 

lésről a következő adatokat vettük. 

Az idei gabona termés jóval elüt, mint 
az „Ellenzék'-nek egy gazda irja, a 
megeléző évek terméseitől. Azon a te- 
rületen, a melyen előző években 10 
kalangyát arattak, az idén alig tudtak 
5-6 kalangyát aratni. Mennyiség te- 
kintetében tehát csak 1/, hozamot adott 
a föld. Azonban a kalangyák hála is- 
tennek, ontják a magot. A melyik ke- 
reszt eddig 13. vékát adott, az idén 
8-4 vékát. És igy az idén a gabona 
termés a keresztekhez nézve igen gaz- 
dag, azonban a szalmatermés gyenge. 

Miniszterek utazása. 
Bécs, aug. 16. 

Tegnap Goluchovszky, Kállay, 
Kaizl, ma pedig. Thun és Bánffy meg- 
érkeztek Ischiből. Az utóbbi elvégezte 
dolgát és Budapestre utazik. 

Kuba blokádja megszünt. 
Madrid, aug. 16. 

A külügyminiszter értesitést ka- 
pott, hogy Kuha blokádját megszüntették. 

A kábel összeköttetés megint 
helyre állott. 

Tőéőzsde. 

(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, augusztus 16. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre---- 819 
. juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 420 
. juliusra - - 488 

Rozs őszre - - -- 6748 
Zab ősszrte - - - 536 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 36110 
Magyar , 39550 
Államvasut , 362.25 

............... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Az előpataki eset. 

Budapest, aug. 16. 

Mint a Kel. Ertesitő-nek Bukarestből 
jelentik, egyes fővárosi, valamint vidéki el- 
lenzéki lapok minden igyekezetükkel azon 
fáradoznak, hogy az előpataki eseményt ugy 
tüntessék fel, mint Károly király ellen inté- 

zett felségsértést, mely kell, hogy diplomá- 
cziai beavatkozást vonjon maga után. Mérv- 
adó körökben ezt a nézetet, egyáltalán nem 
osztják; mert általános az a felfogás, hogy 
neveletleneégről van szó, mely egy ittas ál- 
lapotban volt társaság által követtetvén el, 
megtorlási eljárásnak kiindulási pontjául se 
szolgálhat. 

Áruforgalmunk Romániával. 

Budapest, aug. 16. 

A román statisztikai hivatal által köz- 
zétett adatok szerint Románia az elmult 
1897. évben 28:5 millió lei értékü gabona- 
nemüt, többnyire kukoriczát és buzát szálli- 
tott Magyarországba. Magyarország kivitele 
Romániába 1896-ban 17 5, 1897. évben pe- 
dig körülbelül 20 millió lei értékü volt. 

Az isehli tanácskozás. 

Budapest, aug. 16. 

Az osztrák és magyar miniszte- 
relnökök tegnap és tegnapelőtt több 
tanácskozáson javaslatokat terjesztettek 
a király elé, ki ezen javaslatokra való 
tekintettel a kőzös miniszterek véle- 
ményét is meghallgatta. 

Bánffy javaslata abban áll, hogy 
a Badeni féle javaslatokat, melyeket 
ez év áprilisában mindkét parlament 
elé terjesztettek elfogadás végett és a 
melynek az osztrák parlamentben semmi 
szin alatt sem lehetnetöbbséget terem- 
teni az önálló magyar törvényhozás utján 
törvényerőre emeljék azzal a záradék- 
kal, hogy addig maradjon érvényben, 
mig Ausztriában viszonosságot gyako- 
rolnak, azaz mig az osztrák parlament 
nem határozta el ennek az ellenkező- 
jét. Thun a javaslatot ellenzi, mert ugy 
ő, valamint a közös miniszterek abban 
az első lépést látják a két államgazda- 
sági különválására. Az osztrák állam- 
férfiak Bánffy ama biztatásában, hogy 
később, mikor Ausztriának megint ak- 
czióképes parlamentje lesz, ujra meg- 
köthetik a kereskedelmi szövetséget, 
- nem látnak elég garancziát arra, 
hogy Magyarország, ha egyszer meg- 
tette az első lépést gazdasági önálló- 
ságának megalapitására, serről az ön- 
állóságról lemondjon. 

A döntés még nem következett 
be. Hir szerint a király még előbb 
meg akarja hallgatni nehány kiválóbb 
magyar politikusnak, igy Tisza Kálmán- 
nak és Szilágyi Dezsőnek a vélemé- 
nyét. 

MHogy vélekednek az isehli 
tanácskozásról? 

Bécs, jul. 16. 

A ,„Wiener Tagblatt" szerint az 

isehli tanácskozás eredményét a magyar 
alkotmányhüség nevezetes diadalának 
tekintik. 

NYILTTER." 
Tekintetes Szerkesztőség ! 

Az Ellenzék pénteki számában Uz80- 
ráskodó zálogház" czim alatt el van 
mondva, hogy egy zálogkölcsön intézet rész- 
ben lopott portékáknak hordári segédkezés 
melletti raktára és hogy ez a zálogház óriási 
kamatot szed. 

A közleményben egy példa is van fel- 
emlitve. 

Fel van emlitve az, hogy egy oda be- 
tett kerékpár után, igen magas kamatot sze- 
dett az intézet. 

A számitása a czikkiró urnak igen vas- 
tag krétával történt, mert 300 frtnál maga- 
sabb kamatlábot tüntetett ki. 

Ugyancsak az Ellenzék"-nek szombati 
számában, az állittatik, hogy zálogházam hat 
hónapra veszi be a tárgyakat s a határidőn 
tul, ha egy nap mulva váltják is ki a tár- 
gyat, ismét 6 hóra szedik be a kamatot. 

Legyen szabad e két közleményben el- 
mondottakban foglalt tévedéseket felvilágo- 
sitani és a tényállást az igazságnak megfe- 
lelően előadni. 

Az Unió utczai zálogkölcsön intézetet 
én ez év február havában vettem át s igy 
esupán ez időtől kezdőleg nyilatkozhatom a 
vezetésről. 

Zálogkölcsön intézetemben a törvénye- 
ket betartom. E törvény szerint ékszerek után 
18, egyéb zálogtárgyak után pedig 24 szá- 
zalékot számitunk kezelési költség és kamat 
ezimen szedjük a törvényben előirt bélyeg- 
dijat. 

A tárgyak három hónapi időre fogad- 
tatnak el itt is. A ki rövidebb idő mulva 
kiváltja, az a törvényeknek megfelelően csak 
annyi hóra fizet, a mennyire tényleg ama 
tárgy be van téve. Mert a kamat mindig 
utólagosan szedetik be. 

A törvény megengedi, hogy egy hó- 
napnál rövidebb idő mulva kiváltott tárgy 
után egész havi kamat számittassék. 

En azonban a közönség javára nem 
számitom azt fel soha. 

Teszem ezt azért, mert mint Kolozsvár 
szülöttje, együtt érzek polgártársaimmal s a 
szükölködők sorsán inkább könnyiteni óhaj- 
tok, mint sem azt sulyosbitani. 

Hisz azért tértem visszza Kolozsvárra, 
hogy itt hasznos polgára legyek a városnak. 
Egy szeme legyek ama láncznak, mely mun- 
kás és a köz javára fáradozó férfiakból áll, 
s hogy gyermekeimet is itt a jóban, a tár- 
sadalom hasznos tagjaivá nevelhessem. 

Az a nehézmény, mit az első közle- 
mény felemlit, hogy t. i. lopott portéka is 
kerül a tárgyak közé, bár szomoru dolog, 
de az intézet által nem enyésztethető el. 
Hisz a zálogkölcsön intézeteknek a szerve- 
zete olyan, hogy bárki, ha pillanatnyi za- 
varba jut, névtelenül beküldheti értéktár- 
gyait. 

Nem lehet és nem is szabad itt ellen- 
őrizni, hogy melyik tárgy mily uton kerül 
ide. A rendőrségnek azonban az első jelent- 
kezésre mindig tért nyitok a vizsgálatra, sőt 
ha a legkisebb gyanum merül is fel, azon- 
nal hirt adok mindig a rendőrségnek, hogy 
alkalmat nyujtsak a vizsgálat eszközlésére. 

Kolozsvár, 1898. aug. 14-én. 

Az Unió-utczai zálogkölcsön 
intézet tulajdonosa. 

*) H rovat alatti közleményekért vemmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvárt, 1898 
............................................... 
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Sz. 1034-1898 m. sz. 601. 2-2. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Kolozsvár-bácsi, a Kolozsvár -Kajántói, a Nádas-fürdői, a Szent- 

györgyhegyi és a Várostói törvh. közutak fentartására szükséges, összesen 
562 halom rostált kavics szállitásának bizt-sitására, 1898 évi augusztus hó 
én d. e. 10 órakor a városi mérnöki hivatalban versenytárgyalás fog 
tartatni. 

A feltételek a városi mernöki hivatalban (Főtér 2. sz. I. emelet) a 
hivatalos órák allatt megtekinthetők. 

Koozsvár, 1898 augusztus 11-en. 

Kolozsvár sz. kir. város mernöki hivatala. 

Sz. 836. I-1898. 596. 3-8. 

IIirdetrér. 
A keresk. ügyi Miniszter ur őnagyméltósága az 1898 évi 

Julius hó 29-én kelt 43940. számu rendeletével a zalatnai kő- 
ipari szakiskola régi műhelyének helyreállitását, valamint egy uj 
műhely épitését 12289 frt 58 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok kivitelének biztositása czéljá- 
ból az 1898. évi augusztus hó 27., napjának d. e. 
10 órájára a n.enyedi kir. államépitészeti hivatal helyiségé- 
ben tattandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi mun- 
kálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat 
a kitüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az engedé- 
lyezett költségösszeg 5"-ának megfelelő bánatpénz (vagy a bá- 
natpénznek az állampénztárnál (adóhivatalok, vámbivatalok, só- 
hivatalok stb.) történt letételét igazoló pénztári nyugta) csato- 
landó. - 

A szóbanforgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és 
részletes feltételek a nevezett m. kir. államépitészeti hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők. 

Kelt Nagy-Enyeden, 1898 augusztus hó 11-én. 

Alsó Fehérmegyei m. k. épitészeti hivatal. 

irdetmériy 
„A petrozsényi (Hunyadm.) községi magán algymná- 

siumnál négy tanári állás betöltendő. Tanszak: két nyelvész, egy 
mathematikus és egy történet-földrajzi. Dijazás: egy okleveles ta- 
náréó, ki az intézet igazgatásával is megbizatik, évi 1200 forint; 
három tanáré, kiktől oklevél nem feltétlenül kivántatik, évi 800 
frt. Ez utóbbi állásokra esetleg tanárjelöltek, egyetemi hallgatók 
is pályázhatnak. 

593. 3-3. 

Sz. 5154-1898. tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A keolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Somodi István utóajánlata folytán a kolozsvármegyei takarókpénztár végre- 
hajtatónak Tyiorán Jánosné sz. Tyiorda Gásia most Muresán Stefánné végrehaj- 
tást szenvedő elleni 1000 frt tőkekövetelés és járul. iránti végrehajtási ügyében 
az árverést a kolozsvári kir. törvényszék, Kolozsvár városi kir. járásbiróság terü- 
letén levő Kolozsvár városban és határán fekvő és a vghajtást szenvedő nevén 
felvett kolozsvári 6561 sz. tjevben A t 1. rdsz. 3016, 3017 hrsz. ingatlanokra 
600 frt utóajánlati árban, mint ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte 
s hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1898 évi Augusztus hó 31-dik napjá- 
nak délelőtti 10 órájakor ezen kir. törvényszék 14. számu szobájában megtar- 

tandó nyilvános árverésen a megálapitott kikiáltási áron alul is elfognak adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109/,-át bá- 

natpénz gyanánt - vagy az 1881. évi 60. t.-ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz. a. kelt igazságügyminisz- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék-képes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság - Kolozsvárt, 
1898. évi junius hó 14. napján. Dr. Szentkirályi Gyula, 

kir. tvszéki biró. 

...... 

SEIDLITZ POR 
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz MOLL A. védjegyét és 

aláirását tünteti fel. 
A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyo- 
mor- és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, 
májbántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, 
ejeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerezte. 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt o.é. 

per- Hamisitások törvényileg fenyittetnek. 

MOLL-FELE FRANCIA 

ha mindegyik üveg MOLL A. 
Csak akkor valódi, védjegyét tünteti fel és , A. Moll" 

feliratu ónozattal van zárva. 

A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsillapitó 
bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél 

legismeretesb népszer. - Egy eredeti üveg ónozott ára 90 kr. 

Moll Salicyl-szájvize. 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely korn gyermekett 
mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét biztositja 

s egyszersmind évszer fogfájás ellen. Egy Moll A. védjegyével ellátott 
üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: 
MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 

Bécs I., Tuchlauben 9. sz. 
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 
ellátott készitményeket kérni. 

Raktár Kolozsvárt: Széky Miklós, Wolff J. gyógyszert. Deésen : 
Nik Ferencznél. - Maros-vásárhelyt: Bucher Károlynál. - N. Enyed : 

A gymnásiumi bizottság. 

605. 1-1. 

Teljesen ártalmatlan!! Teljes biztos hatással, 
a 

Antiseptikus és hygienikus Hölgy-óvszer. használatban kiméle- 
tes és nem kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas gummi vagy spongya 
ezikkek. 1 dohboz (12 drb) 1 frt 50 kr. pontos használati utasitással, 

1 frt 75 kr. előleges beküldése után bérmentve. 
Kapható a feltalálónál László lózsaf gyógy-zerésznél Maros-Ujvár. (Erdély.) 
Budapesti főraktár : Török lózsef gyógyszerész. Kerpel, Fehér-sas 

gyógyszertár, Lipót-körut 28. sz. 446. 15-15 
Bárhová diserét szétküldés. (Telefon 3617.) Czélszerü és kiméletes ! 

Kapható Kolozsvárt: Burger Frigyes urnál. 

Szeszgyár-kezelő tiszt 
kerestetik november I-én való belépéssel. 

Évi fizetés 440 frt készpénz, 8 hl. buza, 7 hi. rozs, 13 hl. ten- 
geri, I hl. paszuly, 28 kg. turó, 2 tehéntartás, 40 m' fa, lakás és 

kert élvezetével ! 

Kulcsár 
Havi I5 frt és ellátással - október havi belépéssel kerestetik ! 

Ajánlkozások szeptember 15-ig elfogadtatnak; pályázatok 
okmány másolattal Maros-Vécsi Uradalmi igazgató- 
sághoz küldendők. 597. 2-3. 

me- ALAPITTATOTT 1866. - 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. ; 

1885. budapesti örsz. I 
5] Kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőieg gyorsan teljesittetnek. 

257. (7-x) 

Eladó belső-telek] 
A k.magyar-utcza 33/a, b, h. 
a. belső-telek két házzal és 224 

öl területtel 

egészben vagy részben elad] 
: Értekezhetni: ugyanott! 

599. 2-0 

MEGÉRKEZETTI! [ 
Friss dinnye!! Friss dinn) 

Két waggon kiváló minőségü debreczeni 

e DINNYE. 
Feltünő olcsó árban kapható 

Főtér 18. számu déli-gyümölcs és csemege kel" 
désemben és dinnye raktáromon: Beltorda-utez8, 
karékpénztári palota, a „New-York" kávéházzal szel' 

Egyszersmind vagyok bátor a n. é. közönség 04 
figyelmét naponként frissen érkező bel- és külfőldi * 
mölcs különlegességeimre felhivni. i 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel 

Péterffy Mó! 
déligyümölcs- és csemege ket 

1 Főtér 8. 

598. 2-3 

-- 

épület,- mübádogos, vizvezeték- és csatorna váltalati üz 

E1
 

eg 
SAa 

BARANYI JÁNOS 
Kolozsvárt, Széchenyi-tér 5. 4 

Elvállalok kedvező feltételek és jótállás mellett minden e sz 
vágó munkálatok és tárgyak készitését; ugymint: : 

; - mindennemü vVizvezeté- 
* kek és csatornázások, 

szagtalanürszékek, 
villany-csengök, távbe- 

szélők, szökökutak sze- 
7 relését, fürdőszobák be- 

) rendezését, csatorná- 
zást vas-, ólom- vagy 
kőagyag csövekből stb. 
valamint külső épület- E- 
munkákat rajz és minta szerint bármint 
mekből elkésziteni. Továbbá üzletemben 7 
és megrendelhető konyha-berendezések 

den itt felsorolt munkálatok javitását olcsón eszközlöm. dent 
rjegyzékkel kivánatra bérmentve szolgálok. - Mind 

gyorsan és olcsón készitek ! 
Magam b. pártfogásába ajánlva tisztelettel 

BARANYI sál 
épület-, mübádogos, vizve 

csatorna-vállalkol, 
cé i 

E zage 

í 

ék 
x 
et 

Kovács József gyógysz. - S.-A.-Ujhely : Malartsik G. 375. 15-426. 

mmmm m 

Ajánja A dria kerékpárjai ; 
ingyen javitás biztosittatik, - 

ruggyanta- (gummi) árnit, köpenyek-, tömlők, mindenféle gummi felszereléseket stb. 
kerékpár felszereléseit s szabadalmazott ujdonságait, lámpák-, csengők-, ostorok-, ostor-, 14 

és kardtartók-, szivattyuk, cyelometereket stb. 
nyers és esztergált kerékpár alkatrészeit, kurblik-, villák-, villaágak-, villafejek-, összekötő ró 

forgattyuk, csapágyak-, csavarokat s csavaranyákat 

nagyban és kicsinyben, 
nőe 

továbbá modern berendezésü nagy meechánikai mühelyét, melyben mindenféle kerékpárok kitanó" 
képzett müszerészek által alaposan, gyorsan és olcsón javittatnak 

és végre a helybeli tornavivoda teljesen zárt kerthelyiségében rendszeresitett keré 
rozási gyakorlati tanfolyamát, melyen - mérsékelt tanitási dijakért - mindenki részt vehet. 

Minden megrendelés (a vidékre is) azonnal foganatosittatik. 
A mélyen tisztelt kerékpáros közönség szives pártfogását kéri 

589. 4- 

....... As 

Ny. Magyary Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 

GROSZ FRIGYES 
az Első Magyar Varrógép- és Kerékpárgyár részvénytársaság, 

a Magyar Ruggyantaárugyár részvénytársaság, 
a legjelesebb kerékpár-felszereléseket s e szakmába vágó szabadalmazott ujdonságokat előállitó hir e s külföldi gyáf 

vezérképviselője Kolozsvárt, Főtér 7. szám. 
22- 

melyek finom angol anyaguk-, csinos kiállitásuk-, szilárd épi 

óraműszerű pontos szerkezetük- és könnyü járásuk folytán a 
tinens legjobb kerékpárjait is felülmulják, és melyekért két évi jótállás-, az első idén 

ver- Fióküzletek: Nagyváradon és Beszterezén. 

Az idény előrehaladottsága miatt tetemesen leszállitott árak ! 
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